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ЗамЬтки писателя 
ЛУК1АНЪ НАШЕГО ВРЕМЕНИ 
1ГЪ 70-Л-Ы1Ю БЕРНАРДА ШОУ 

Бернардъ Шоу, которому недавно ис
полнилось 70 л*тъ, — интересная и круп 
мая фигура современная международна-
го лнтературнаго Mipa. 

Я живо помню, когда и какъ Бернардъ 
Шоу произвелъ на меня сильное впечат
лите своеобразной и крупной индиви
дуальности. Было это давно, въ 1 8 9 6 
году, въ Л О Н Д О Н Е , Г Д Б - T O В Ъ центр* го
рода, на зас*данж «Фабйшскаго Общс-
ста», когда Уэббъ (или Всббъ) читал* 
въ вид* доклада отрывки изъ своей 
^Промышленной демократш» на тему о 
значенш... бюрократы въ общественно-
государственной жизни. То, что гово
рить Сидней Уэббъ въ этомъ зас*данш 
знаменитая по своему еретичеству въ 
л*тописяхъ сйщализма общества, я за-
помнилъ на всю жизнь. Настолько меня 
поразило чревычайно умное, опиравше
еся на множество фактовъ, на-
б.-.тоденШ и сопоставлсшй оправда 
Hie бюрократш въ устахъ анг
личанина, да еще и социалиста. Теперь 
эти соображетя Уэбба или Уэббовъ о еу 
ществ* и значенш бюрократш всякш мо-
жетъ прочесть въ ставшей классической 

• и действительно образцовой книг* зна
менитых* супруговъ о промышленной 
демократш, подъ каковымъ наименова
нием* эта ученая чета изображает», рзз-
б фаетъ и оц*ниваетъ англШсюе pa6o4ie 
союзы, т. н. трэдъ - юнюны. Сд*лавшись 
преподавателемъ высшей школы, я не
укоснительно обращалъ виимаше сво-
ихъ слушателей и учениковъ на содер
жащееся въ книг* Уэббовъ критическое, 
въ точномъ и лучшемъ смысл* слова, 
разсмотр*ше бюрократш. Мн* всегда ка
залось также полезнымъ пропагандиро
вать книгу Уэббовъ среди ясударство-

' в*довъ, которые обыкновенно о Уэббахъ 
ничего на знаютъ. 

На этомъ памятномъ мн* зас*ланш 
Фабаанскаго Общества Бернардъ Шоу 

,'высгупилъ съ блестящими по остроумно 
и превосходно сказанными возражешями 
Уэббу. Но грЬшный челов*къ: кром* об-
щаго впечатл*н1я остроухйя и блеска, 
мн* изъ этого выступленш рыжая ве
ликана1 - ирландца (Шоу быль. «рыжш-
красный — человЬкъ опасный» и къ то
му же исполинскаго роста) ничего не 
запомнилось. И, я думаю, это неслучайно. 
Во всемъ, что нишетъ, говорить и вооб
ще «производить» Бернардъ Шоу, н*тъ 
того, что мой покойный ги.мнаэичесюй 
учитель исторш, добросов*стный н*мецъ 
В. А. Теинингъ называлъ «сущностью», 
произнося «зущность». Бернардъ Шоу 
несравненно талантливее и ярче Сиднея 
Уэбба. Въ посл*днемъ, во всей его ма

н е р * писать и вообще «давать себя», 
есть что-то туповатое. Но его мысли яс
ны, его высказывашя содержательны. Су 
хое и с*рое подчасъ изложеше Уэбба 
Есегда существенно.Бернардъ Шоу же мы 
слитъ осл*пительными изречениями, под
часъ заостренными въ вызывающее чита
теля и пзд*ваю1шеся надъ нимъ парадок
сы. Онъ — сош'алистъ, но самое лучшее, 
если не единственно ц*нное, что Шоу 
,написалъ о сошализы*, есть убШствен-
ная критика н*которыхъ нел*постей, ле
ж а щ и х * въ основ* социалистической в*-
ры (когда-то перевод* этого зам*чатель 
наго Essay Шоу о сошализм* былъ по 
моей инищатив* nov Глценъ въ «Русской 

/Мысли»). . 

Шоу — драматургъ, но его драмы со
стоять не въ двйствш, а въ интересныхъ, 
подчасъ весьма глубокихъ мысляхъ и 
взглядахъ, которые высказываютъ т. н. 
«д*йствуюип'я лица». 

Бернардъ Шоу самъ охарактеризовалъ 
себя однажды, какъ журналиста и при 
этомъ воспълъ хвалебный гимнъ «жур
нализму», какъ литературному роду. 

Я не думаю, чтобы эта самохаракте
ристика была в*рна. Шоу на самомъ д*-
л* больше, ч*мъ журналистъ, и н*что 
иное. 

По своему м1ровоззр*шю онъ тонк!й 
скептикъ съ благостнымъ оптимистиче-
скимъ уклоиомъ, въ отлич!е отъ Мон-
тэня и Паскаля, которые были скепти
ками - пессимистами. Оптимистически 
скепгицизмъ сближаетъ Шоу съ дру-
гимъ крупнымъ, но отнюдь не великимъ, 
писателемъ современности, съ Анато-
лемъ Франсомъ. И въ отношены ихъ обо 
ихъ, и Франса и Шоу, лишь съ натяж
кой можно говорить о м1ровоззр*ти. Бу
дучи скептиками, они оба недостаточно 
пессимисты для того, чтобы им*ть м1ро-
воэзрьше. Ибо изъ скептицизма лишь 
въ его пессимистическом ь оборот* мо-
жетъ рождаться настоящее мфовоззр*-
н»е. 

По форм* же, по литературному сти
лю въ широкомъ смысл*, Бернардъ Шоу 
— эссэистъ - дталектикъ. 

Поэтому то онъ для того, чтобы выска 
зывать мысли, не просто пишетъ, а со
чиняет* драмы. Драматическая форма 
нужна ему, какъ д1алогъ, ибо Шоу — 
прирожденный спорщикъ. Въ этомъ от-
ношенш Шоу, который почти кичится 
своею «современностью», глубоко анти-
ченъ. И когда осмы^шваешь оригиналь
ный образъ этого страстная спорщика, 
в*чно ведущаго «прю» и прежде всего 
съ самимъ собою, — то вспоминается 
фигура знаменитая сатирика древности, 
остроумца и острословца Лумана, кото
рый въ своихъ д1алогахъ смеялся надъ 
вс*мъ, надъ языческими богами и надъ 
христ!анской вЬрой, надъ сильными м1ра 
сего и надъ «жертвами общественная 
темперамента». Только Бернардъ Шоу 
добр*е Лушана и, соотв*тственно осо
бенно обостренной потребности на
шего времени въ зр*лищахъ и д*йст-
,вахъ (хотя бы безъ д*йствш!), онъ пи
шетъ не просто остроумные дьалоги, _а 
театральныя пьесы. Совершенно в*рно 
кто-то недавно сказал*, что Шоу — 
очень добрый чслов*къ. Эта доброта 
предохраняетъ его и отъ пессимизма и 
ютъ слишкомъ большой... глубины. Но 
вато она и смягчаетъ и притупляет* его 
остроум1"е и острослов!е. Въ Шоу н*тъ 
ни равнодушнаго см*шка Лумана, ни 
той горечи подлинной сатиры, которую 
велики? русегай писатель, говоря о себ*, 
разъ навсегда охарактеризовалъ какъ 
«невидимый \iipy слезы». Поэтому Бер
нарду Шоу далеко и до упадочной ядо
витости Лумана и до хрисиански - скорб 
наго юмора Гоголя. 

РыжГ\ нын* уже весьма пос*д*вплй, 
ирландец*, несмотря на свою наруж
ность не то бога, не то сатира, несмотря 
на ослепительную и вызывающую фор
му своихъ парадоксальныхъ изречешй, 
въ весьма большой степени — доброде
тельный резонеръ и чувствительный доб-
рякъ. Летръ Струве. 

В ъ с а д у 
Вечеромъ пргЬхалъ Иванъ Василичт 

г,еботаревъ, липецкж мвщанин*, уже 
давно снимающж въ усадьб* садъ. 
» Это небольшой старичекъ въ тепломъ 
глубоком* картуз* и въ голубой, слиняв 
шей отъ времени чуйке («двадцать ось-
мой я д ъ съ плечъ не спускаю!»). Всег
да горбится — наигралъ себ* эту мане
ру въ какомъ то большомъ соотв*тствш 
со вс*мъ своимъ характеромъ. Сколь 
«тар*, опред*лить невозможно: «я его 
,такимъ споконъ в*ку помню», говорятъ 
про него въ Липецк*, но вс*мъ изв*ст-

;НО, что выносливъ, неутомимъ онъ на 
р*дкость и горбится вовсе не отъ старо 
сти, хотя и любитъ пожаловаться на нее 
н вообще на свои недуги. «Уменъ, какъ 
б*съ» (употребляя опять таки липецкое 
выражеше), наблюдателенъ поразитель
но, жизненный опытъ им*етъ громад-
вый. Курчавится с*рая жесткая бородка, 
курчавы черно - с*рыя брови и волосы 
на носу. Смотритъ чаще всего въ зем

лю, взглядьшаетъ исподлобья. Въ жи
вых* черныхъ глазахъ и въ губахъ по
стоянная снисходительная усм*шка. 

^ужикъ, привезийй его въ эти сумер

ки на бареш'й дворъ со станцш, неловко, 
не.гвпо остановилъ тел*гу какъ разъ по
среди двора. Иванъ Василичъ легонько 
локрутилъ головой на его глупость, не 
безъ труда (или притворяясь, что ему 
трудно) слезъ, откинулъ полу чуйки, от
вернулся и, еще больше сгорбившись, вы 
ташилъ изъ кармана шароваръ очень 
большой и очень засаленный кошелекъ. 
Мужикъ тупо глядълъ на с*рые волосы, 
курчавивнйеся на его ше*. Онъ-же не-
сп*ша отсчиталъ м*дяками восемь гри-
венъ и, подумавъ, прибавилъ еще дв* 
коп*йки, на могарычъ: 

Держи, любезный. Съ прибавоч-
кой за старанье. 

Потомъ, запахнувшись, пошелъ, слег
ка шаркая, въ садъ, прошелъ по алле* 
къ шалашу, къ караульщикам*, кото-
рыхъ онъ прислалъ изъ-подъ Липецка 
еще въ конц* мая: 

— Здорово, братушки. Ради, не ради, 
принимайте хозяина. 

Караульщики, умиленно улыбаясь, низ 
ко раскланялись: 

— Милости просимъ, добраго.здоровь 

Изъ советской 
беллетристики 

М. БУЛГАКОВЪ. Дьявол1ада. Раз-
сназы. Издат. «Нъдра» (IWoo. Гос. 
Объед. Политр. Пром. •• Мосполи-
графъ). 1925, стр-180. 

Года два назадъ г. Вулгаковъ выпу-
стялъ нов*сть Роховып яйца, о которой я 
пъ свое время писалъ на страницахъ 
Возрождены. Повесть была преваиима-
тельная, и поэтому я съ большимъ пнтере 
сомь взялся за новую книгу ея автора. 

Но, къ соасалешго, мой нптересъ оказал 
CI обманутымъ: кроме вышеуномяну-
уцхъ Роковыхъ лщъ — все остальное въ 
%ълволтд1ъ — второсортно. 

| Направлен1е творчества г. Булгакова 
4- любопытно: Жизнь зд'кь раскрывает
ся, какъ безумный, дьявольскШ сумбурь 
йплошной беземыслицы, что пес^ымь 
й'мерчемъ обрушивается на обычпыхъ, се 
ренькихь людей, губя ихъ безповоротпо 
й съ нелепой безжалостностью. 
I Прсдковъ подобиаго м1роощущен1я пай 

tn, конечно, пе трудно: ото, отчасти Гоф-
ианнъ, отчасти Достоевск1й — Двойника 
(съ последним* особенно схожа Дъяво-
fiiada или повесть о томъ, какъ близнецы 
погубили делопроизводителя), а глав-
дымъ образомь — Гоголь петербургских!, 
(итестяП (нреемствеииости съ коимь не 
скрываетъ и самъ г. Вулгаковъ). 

. Предки — xoponiie н самый подходъ 
въ теиамъ — художественно иптересенъ, 
но, къ сожалеп1ю,за вычетомъ (повторяю) 
Роковыхъ яицъ — какая то недоделан
ность значительно понижаеть ценность си 
вданнаго г. Булгаког.ымъ. 

I Въ г~(ы!<;о.иаОн, правильно ноставлепа 
задача: все возрастающее безумге, угады 
Яающее въ скучномъ быту советскаго 
учреждения злобп;ю пляску сатапинсклхъ 
наваждемШ; но г. Вулгаковъ, «пересумбу 
рилъ»: невнятица, скачка черезъ пень 
колоду, ва пределы здраваго смысла, 
&д*сь, конечно, пеобходимы, однако не 
въ такой M*pi, чтобы произведете дела 
«ось невнлтнымъ по с'амому внутреннему 
существу своему; между т*мъ у г. Булга
кова налицо именно такая внутренняя 
безл*пица: ни складу, ни ладу. 

«Похожден1я Чичикова» любопытпы, 
какъ аадан1е — перенести гоголевскихъ 
героевъ въ обстановку советской Москвы, 
но выполнено это задаше слшпкомъ фелье 
точно. «Ном. 13. Домъ Элпитъ — Рабком-
иунс» — средшй разсказъ, не лишениь-.й 
совЬтскаго бытового трафарета. 

Лучше другпхъ Китайская исторхя. 
Этой пов*сти о молодомъ китайце, ко

торый xoii.ib вернуться домой, а вм*с?о 
того, попалъ въ красную армью, сталь зна 
менитыыъ пулеметчикохъ и погибъ въ бит 
в* съ белыми — вь полномъ недоумЬпш, 
почему и зачемъ погибаеть? — довольно 
искусно выявлена любимая мысль автора, 
его лейтъ-мотивъ — коренное, неодоли
мое безеяые.те Mipa и жизни. 

Владимиръ Кадашевъ. 

Памяти проф.-
И.А.Линниченко 

1858 - 1926. 

РОСС1Я ЗАРУБЕЖНАЯ. 

— Пвв-Ьсть П- Н. Краснова «Амазонка 
пустыни» печатается во француаскомъ пере
вода въ газет* «Либертэ». Его же романъ 
«Отъ Двуглаваго Орла къ красному знамени» 
вышелъ по французски. 

— 21 августа этого года исполняется 5 
Лътъ со дня смерти въ Швейцарш П. Д. 
Боборыкина. 

— Въ Париж* организовалось молодое 
издательство подъ назвашемъ «Новый Домъ» 
Литературной частью издательства завъ-
дуютъ: Нина Берберова, Довидъ Кнутъ, 
ЮрШ Терап1ано и Всеволодъ Фохтъ. Съ ок
тября м*сяца издательство поедподагаетъ 
выпускать литературный ежем-Ьсячникъ «Но. 
вый Домъ». 

— Вышелъ новый романъ Роберта Хичен-
са «Богъ въ немъ». Герой его — еврей. 

— Въ изданш Христ1анскаго Студенче-
скаго Движения вышла книга проф. Н. С 
Арсеньевл «Мистика въ Восточной Церкви», 
Книга переведена А. Чэмберсомъ съ нЬмец-
каго изданш. 

— Вышли по англШски воспоминашя С А. 
Мальсагова о Соловкахъ. 

Несколько дней яазадъ въ русскяхъ за 
рубежныхъ гаветахь появилось изп*ст1е 
о смерти въ Pocciu профессора Ннпни 
Андреевича Липииченко. Вь его лиц*, 
русская историческая наука потеряла од
ного изъ впдныхъ сволхь представителей. 

И. А. Лппппчепко началт, свою науч
ную' деятельность еше вь начал* восьми
десятых'!, годовь прошлаго века въ каче-
cnrlì ученика ийв*стиаго к!свскаго исто
рика Вл. Б. Антоновича. Изт, школы зто-
го круниаго уч(Ч1аго ПОКОЙНЫЙ Ипанъ Ап-
дресвичъ выносъ два основпыхъ своихъ 
паучиыхъ интереса — къ изучен!и псто-
рнческихъ судсОъ южной, частп*е — 
юго-западной Руси; и къ вонросамъ архе
олога. Въ цервой области проф. Лиини-
чепко оставилъ вам*тпый сл*дъ своими 
работами. Еще па студенческой скамье 
онъ лаписалъ иптереспый очеркъ исто-
pin р.еча въ К4евской земле (1881), не 
утрптпт.тШ няучпйГо интереса и до вин*. 
Магистерскую диссертации И. А. Лияни-
ченко посвятпль дррвнейтей пстор1и тзус 
ско - польскихъ oTiiomenifl (Шевъ, 1884, 
вышелъ первый выпускъ). Позднее ът-
Manie И. А. остановила на себ* исторш 
Галицкой Руси, которой посвящена — 
помимо ряда цениыхъ статей — доктор
ская его диссертащя — «Черты изъ исто
рш сословГй Галицкой Руси ХШ — Х1У 
в.в.» (Москва, 1894, есть малорусски пе
реводъ, Львовъ, 1000). Лрхеологическ1е 
интересы И.А.Липпнченко выражались въ 
археологических!, его иэыскашяхъ сов
местно съ В. Антоновичрмъ, В. В. Хвой-
ко, Мазарак1емь и др., въ постояниомъ 
онергичпомъ участш едва не на вс*хъ 
русскихь археологическихъ гъездагь, въ 
редактпрован1п журнала «Археологиче
ская Изв*ст1я» въ 90-ыхъ годах* въ Мо
скве, п т. п. 

Нокойпый И. А. Линниченко началъ 
свою учено - педагогическую деятель
ность въ Kier.e, а затвмъ — поел* п*-
сколькихъ лить преподавашя вь Москов
ском* Университет* — на порог* XX 
века полумиль кафедру въ HoBopocciB-
скомъ Университете въ Одессе, где про
шла вся последующая его академичесная 
работа. Этот* посл*дн!й пер1одъ деятель
ности И. А. не былъ ознаменован* нзда-
nie,Mb какого-либо зпачительнаго научпа-
го труда, но зато именно здесь — въ Одес 
с* широко развились научпо оргаппза-
цшшыл дарован1я проф. Линниченко. 

Изъ среды его слушателей но Одесско
му Университету выделилось значитель
ная группа его вепосредственнихъ учени 
ков* по научной работ!;. Назовеиъ, напр., 
Б. Вахевича (•(•), С. А. Ава.нани 
( t ) , М. Е. Слабчепко, Е. А. Загоровска-

го, П. Г. Кленатскаго, А. В. Флоровскаго 
п друг., вачавшихт. ct;0io ученую деятель 
рост* подъ руководством* И. А. Лннпя-
чепко. 

И. А. был* постоянным* покровителс'.п, 
ихъ первых* ученых* трудов* и прп его 
непосредственном* учаепк были мнопе 
изъ нихъ вынуеиы въ св*тъ. Особо нуж
но отметить изданныя Проф. Линншнч!-
ко «Труды слушателынщъ Одесснихъ 
Высших* ilìencKHXb Курсовъ», два вы
пуска, 1910 - 11 г.г. Ув*нчан1ем* лтой 
научпо-организацюшюй деятельности 
проф. Линниченко было обрззоваи1е въ 
1911 году «Библиографического общест
ва», при Упиверситет*, въ живой работе 
п издатяхъ котораго отражались разно
образные интересы, л труды многочислен 
ныхъ друзей и учениковъ покойиаго уче 
наго. 

Покойный И. А. Линниченко не былъ 
историкомъ со строго ограниченпымъкру 
томъ слещальных* ученых* интересов* 
Богато одаренный и тироко-образо-ван-
пмй он* отзывался на самые разнообраз
ные культурные запросы и всем* им* от
давал* долю своихъ значительных* да-
рованШ. Литература, театр*, искусство 
так* ясе как* и наука привлекали его вни 
Manie, и въ его обширном* литератур
ном* насл*дш немало заметных* очер-

Рис. Mad 

«Сов*тск1й легчикъ, соСиравш1Йс« 
въ два дня пролет*ть отъ Москвы до 
Парижа, застрялъ изъ за порчн аппа
рата надолго въ Германии. 

(Изъ гяэетъ). 

— Въ Париж* васъ уже ждутъ - недождутся! 
—Ждутъ? Не дождутся! 

ковъ и страницъ отведено проявлении* 
русская творчества во всех* ;лах* 
обдастяхъ. Самъ И. А. Липничеико былъ 
живымъ ноептелемъ множества живыхъ 
нпечатле1пй отъ деятелей русскаго нскус 
ства и литературы, оживавшихь подъ его 
йскусныкъ и отточенпымъ перомь или въ 
его блестящемь устдомъ разсказе. И. А. 
обладалъ счастливымь даромъ характери
стики, и въ его кяигахъ и очерках* мож
но найти целую галлерею ярких* обра
зов* русских* писателей и ученых*. Глав 
нЬйипе изъ этпхъ очеркоьъ собраны въ 
«виг* «ГЬчгт ц поминки» (Одесса, 1913). 

Злобы общественной и политической 
жиичи вызывали всегда живой отклнкь со 
стороны И. А. Линнпчеико. 

Наиомянмъ здЬсь многочисленныя его 
шетуплепгя по «украинскому» вопросу, 
г,ъ которыхъ олъ подвергал* сцтогой кри
тике п исторвчесше и общопо.1Итическ1е 
доводы «украипскихъ» деятелей, или его 
очерки о положен1и русской школы, со
бранные въ киижк* «Нужды нашей шко
лы» (Одесса, 1916). 

II. А. Линниченко быль п.тамелнымъ 
другом* книги. Именно въ обстановке его 
богатой бибдкяехи (свыше 1,г>.000 то
мов*), развивалось его живое общеше с* 
учениками и друзьями, в* этой библиоте
ке рождались научные запросы для оче
редных* докладов* въ библшграфиче-
скомъ обществе, для ученых* статей и жп 
выхь бесед*. Независимый средства по-
койпаго И. А., давали ему возможность 
широко пополнять свое книжное собра
ние, а вл*ст* с* т*мъ, способствовать л 
содействовать зарождея!ю и ро:кден1ю на 
св*тъ новых* внпгъ и издан1й. Издап!е 
работ* мпогихъ учвнпвовъ И. А. было осу 
ществлело при его участи, мнопя книги и 
бропгюрь* самаго проф. Линниченко вы
шли въ свет* — ипыя въ изыска ино-ра-
пкмпяом* вид* — на его личный счет*. 
Зд*сь любовь к* прекрасной книге пере
ходила порою в* непреодолимую страсть. 

Хотелось бы надеяться, что и после 
смерти И. А. Линниченко, его книжное со 
0ран1е будетъ центромъ научной работы 

— оно еще при его жизни, но въ порядк* 
«револгощоннаго навопленш» обращено 
было, къ сожаление, не въ целомъ вид*, 
въ библиотеку историческая семинара 
арп НовороссШскомъ Университет*. 

Бегло перебирая въ памяти черты лпч. 
постп и деятельности И. А. Линниченко, 
трудно исчерпывающе полно очертить во* 
с.южиыя сплетеп1я его характера и куль 
гурной работы. Уже давно распался тогь 
круг* отношелШ и лиц*, в* обстановке 
которых* протекала его разнообразная д* 
ятельпость, л И. Л. ушел* язь жизни не 
в* разгаре своих* дел*, когда его смерть 
была бы ток* зам*тяа л чувствительна 
для всех*, его зпавшлхъ и ггЬплвшпхъ, а 
вь глухую пору безвременья, когда — «од 
нихъ ужъ петь, а те — далече». 

Й. А. Линпичепко кончил* свою жпзпь 
въ Симферополе, куда занесла его судь
ба въ 1919 году и откуда онъ не г мог*" бо
лее вернуться въ Одессу. В* тяжкой бо
лезни провел* он* там* посл*дн1е свои 
годы, вдали отъ слоях* кяпгъ, своего ар
хива. 

Да будетъ легка ему земля! 
Акт. Флоровск!й. 

АШИЯ. 

— На этой игл I, Бернарду Ц|о> испол» 
пилось 70 лЬтъ. 

— Въ Лондон!', закончились гастроли Дя-
гилевскаго балета. Въ посл^днихъ сп«ктзк-
ляхъ съ большимъ успъхомъ выступали Ли-
д1я Лопухова и Тамара Карсавина, получив. 
ш!я множество цвгточныхъ подношена. Тан 
цовщику Серг*ю Лифару былъ поднесенъ 
лавровый вънокъ. Л|фнжнровавш1Й спектак
лями ЭГуссенсъ на другой день по оконча-
нш гастролей вьгвхалъ въ турнэ въ Кали-
форшю. 

"Г ИТ» I I — м 

— Художникь В. Перфильевъ восх* иу-
гешеств!я по ИсПаиЫ и усиленно}'! р-зботы 
на Балеарекихъ островах* вернулся нл ко
роткое время въ Псрижъ. На днях* m-ъ сно
ва уъзжаетъ но Балеарсме о-ва. Въ сентяб-
ръ художник* возвращается въ Америку. 

ица, Иванъ Василичъ. Въ аккурат* къ 
самоварчику! 

Самоварчик* дымил* по всей алле* гу 
стымъ дымомъ и уже кипълъ. Иван* Ва
силичъ с*лъ на лавку возл* шалаша, 
снялъ картузъ, положилъ его возл* се
бя, предварительно сдунувъ съ лавки, 
пригладилъ с*рые курчавые волосы, ог
лянулся: 

— Ну, какъ? Все въ порядк*? ' 
— Пока плохого н*ту, Иван* Васи

личъ. Караулимъ, стараемся... 
Чай подали ему (тоже осторожно, по

чтительно) въ толстой чашк* съ сини
ми разводами, сахаръ въ жестянк* изъ 
подъ килекъ. Онъ выпнлъ дв* чашки и 
сталъ верт*ть цыгарку, усм*хаясь и гля
дя въ землю. 

— Ну, и слава Богу, что пока все хо
рошо, — сказалъ онъ, закуривая и рас
пространяя сладкШ запахъ «отборной» 
махорки. — Ну, и слава Создателю... А я, 
братушки, къ вамъ денька на два выр
вался. Пр;*халъ съ большимъ удоволь-
ств1емъ на душ*. У васъ тутъ рай. А у 
меня — избавь Богъ. Въ дом* ремонт*, 
со штукатурами скандаль безконечный... 
несроднаго я характеру съ нын*шнимъ 
народом*! Ни сов*сти, ни чести, хоть 
плюй въ глаза, все Божья роса. Въ го
лов* рдин> обманъ до ооленый штофъ. 

А сами живемъ, какъ цыгане, сбились 
всей семьей въ одной горниц*, въ один* 
габоръ, а я этого не могу. На стол* весь 
день русская картина: самовар* не уб
ран*, возл* самовара тарелка съ зава
ренной горчицей. Бабушка треть ее съ 
утра до вечера щербатой ложкой, и, по
нятно заливается в* три ручья, плачет* 
отъ нея. Ухъ, говорит*, и кр*пка же бу
дет*, мертвому глаза продерет*. А нз кой 
ляд* мн* эта кр*пость, съ похмелья я 
что-ли, позвольте спросить? А подъ но
гами, на полу — внуки, куча поганыхъ 
игрушекъ. А жена нас*дкой квохчет*, 
все больна чЬмъ-то, а дочь скучает*, Бо-
жШ св*тъ не мил*, говорит*, а почему 

— неизв*стно: горе отъ ума Грибоедо
ва, видимое д*ло. А я этого не могу, я 
челов*къ эластичный, у меня отъ этого 
шумъ въ ушахъ д*лается. 

— Ужъ чего хуже! —• сочувственно 
подтвердили караульщики. — А отъ это
го шуму, говорятъ, вошь на человъкз 
кидается. 

Иванъ Василичъ помолчалъ; потомъ 
поднялся и пошелъ за шалашъ. 

— Вошь, не вошь, а не радость, — 
сказалъ онъ, возвращаясь оттуда, попле
вывая на кончики пальцевъ и опять са
дясь. — За весь день ни покоя теб*, ни 
удовольств!я. А ночью сны рдол*ва— 

ютъ и, что ни увидишь, все будто, по 
бабушк*, не къ добру выходить. Ска
жешь, къ прим*ру, просто шуткой, не
взначай: я, молъ, нынче во I сн* лисицу 
видьлъ, а она и привяжется: охъ, не хо
рошо, охъ, это къ обману, къ непр1ят-
ности. А позвольте спросить, что у нея 
к* пр!ятности? Я, говорить, въ сонник* 
читала: видьть во сн* автомата къ не
благополучию. Но позвольте, бабушка, 
при чемъ тутъ автомат*? А вот* при 
томъ-то, говорит*. Да, но никакоя ав
томата я не видалъ да и гд*, они, эти 
автоматы, у насъ въ Липецк*? Все рав
но, говорить. И пойдет* строчить: ви-
дкть во сн* ельникъ — къ непрттности, 
очки над*вать — къ неприятности, си
деть подъ балдахиномъ — къ горести, 
пить теплую воду — къ печали, пить 
деревянное масло — къ смерти, *сть 
блины — къ смерти, *сть воронье мясо 
— къ пожару, *сть драчену — къ раз
лук*, брить бороду — к* убытку, п*ть 
томным* голосом* — къ зубной боли, 
еврея вчд*ть — къ вредному знакомст
ву... Одно слово, гида.й моя голова! 

И онъ даже легонько рукой махнулъ. 
— Выходит*, по ее, что одно хорошо: 

вид*ть во сн*, что декохтъ пьешь, — 
это будто къ усп*ху. А съ прислугой 
какая мука? Нанялъ д*вку: так* не та 

что сготовить, — свиньямъ дерьма еъ' 
хоботьемъ не зам*сить и опять же какъ 
профанъ глупа. Морда сиськой, сама 
какъ мясопотамъ какой. А тутъ еще со-
с*дъ тронулся — лавочникъ Шуринов*, 
знаете, небось? 

— Какъ не знать, — сказали карауль
щики. — Съ чего жъ это онъ? По его 
достатку только жить бы да жить! 

— А вотъ подите-жъ, — сказал* 
Иван* Василичъ. —- Въ отд*лку спятилъ. 
Какъ ни заглянешь — сидит* за прилав
ком* вь жилеткЪ, голову на руку при-
строилъ и читаетъ. На ст*н* картину 
прибилъ: л*съ зеленый, дремучМ, ели 
лохматыя, избушка подъ ними, а на ла-
иочк* под* ней угодник*, и перед* угод 
никомъ — медв*дь, ручку ему лижет*. 
Ой, говорю, Николай Иваныч*, зачита
ешься — в* карман* не достигаешься, 
печалиться -- хвостъ замочалится. А онъ 
въ отв*тъ на это чуть не въ слезы: эх*, 
Иванъ Василич*, не об* карман*, гово
рить, нам* с* вами думать издобно. - -
А об* чем*-же, мол*? — А об* томь, 
говорить, что нонче ты с* дружьями, а 
завтра с* червями, нынче въ порфир*, я 
завтра въ могил*: жизнь наша яко ив*ть 
травный мимо идет*. Что такое, к* при
меру, вампир* впивающнЧ? А между 
т*м* это есть смерть. Вотъ, говорить, 
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Два знаменитыхъ чешскихъ 
историка 

ФРАНТИШЕКЪ ПАЛАЦК1И 
Къ Б0-л*т1ю его смерти 

ЯРОСЛАВЪ ГОЛЛь 
Къ его 80-л*тлю -

Проф Ярославъ Голль 
ПО ПОВОДУ ЕГО 80-ТИЛЪТ1Я 

; т Чешская паука въ'концъ лая с, г. въ 
фяд* торжсственныхъ зас*дашй помянула 
(Скончавшагося 50 л*тъ тому назадъ (26 
!Мая 1876 г.) великаго чешскаго истори
к а , Франтишка Наладка го. Непосредст
венно за этими поминками, больший круга 
'чешскихъ историков* отпраздновал* вось 
гкидесятил*™ профессора Ярослава Гол-
[ая, виднейшая из* современных* чеш
скихъ исследователей исторических* су-
|^ебъ Чехш, прямого продолжателя тру-
]довъ Палацкаго, преимущественно въ об
ласти религиозной жпзни чешскаго надо-
;?|а ХУ стол., замечательная учителя, со-
]вдавшаго большую школу учениковъ, ны-
'ÌHB подвизающихся на кафедрахъ истори
ческих* во вс1'»хъ трехъ уиивереитетахъ 
1(въ ПрагЬ, въ моравскомъ БрнЬ и сдовен 
:екоЙ Братиславе). 

Профессоръ Голль родился 14 шля 
1846 г. Пройдя университетскШ курсъ въ 
jOpar*, онъ работалъ зат*мъ въ Геттинге-
mi, у Вайтца и Рейнгольда Паули, про
вел* значительное время (1872—1873) 

|'въ Берлине, где сблизился, по рекомен-
капди Паули, съ послапникомъ Сев. Амер. 
•Штатов*, Банкрофтомъ, которому помо-
|галъ въ его трудахъ по исторш Соединен 
|выхъ Штатовъ, посетилъ Голландпо и 
ÌAHOÌIO для разысканШ о пребыванш Ко 
венская въ этих* странахъ и вскоре по 

лГ^озвращенш на родппу, сделался (въ 
¡1875 г.) доцентом* всеобщей исторш въ 
| пражском*, тогда еще неразделенномъ 
унпверситегЬ. 

' На литературное поприще онъ высту-
| лилъ очень рано, как* поэт*, обнаружив
али несомненное дароваше и изящный 

'вкус*, и въ своихъ оригинальныхъ стихо-
'«тюрешяхъ (самостоятельно вышли въ 
|1874 г.) и въ переводах* съ французска-
j го языка (Беранже), польскаго (Мицке-
вица) и итальянскаго. 

Отметпмъ такл;е его статью (1886 г.): 
i-Левъ Толстой и его релгтя, где впервые 
1*ъ чешской литературе философско-рели-
итозныя воззрешя русскаго писателя бы-
|ли изложены въ системе и сопоставлены 
|еъ учетемъ о непротпвленш Петра Хель-
!чицкаго и ранней эпохи чешскихъ брать
е в * . 
1 Первые историчесше труды, небольшие 
'|»тюды, проф. Голля посвящены были эпо-
: х* Тридцатилетней войны, ея бурнымъ 
] начальным* годам*, но затемъ онъ пере 
I ходить къ изучению .религюзнаго двпже-
1,Н1Я въ Чехш, въ ХУ ст., къ исторш общп-
} ны чешекпхъ братьев* и выясненпо д*я-
1'тельпостн ея главных* представителей, 
Гтщательпо собираетт. съ этой целью мате-
,! р!алы в* архивах* Гернгута (Охранова), 
1'5Китавы, Фрейберга, Згорельца (Герли-
jìra) и создает* па основашп их* ряд* цен 
1 яыхъ очерков* по исторш Братской об

щины. 

Главным* трудом* въ этой области яв
ляется большое изеледоваше, замечатедь 
иое но строгости критическая метода: 
Quellen und Untersuchungen гиг Ge
schichte der Boehmischen Brueder (1878-1S82). 
обнимающее начальные годы Ж И З Н И Об
щины и (во второй части) знакомящее съ 
жизнью И учешем* великаго мыслителя 
Петра Хельчицкаго и определяющее его 
роль и место въ духовломъ развитии чеш
скаго народа. Внутренней жизни Общины, 
взаимоотношешямъ различныхъ группиро 
вокъ въ ней п спорам* отдельных* парий 
он* посвятил* особое иэсл*довате на 
чешском* языке (Братская Община въ 
ХУ ст., 1883—1886). ' 

Одним* из* последних* больших* тру
дов* проф. Голля была чешская моногра
фия : Чехъя и Пруссгя въ среднге вша 
(1897), посвященная связям* Чехш съ 
Qpycciefi, Польшей и Литвой до ХУ1 ст., 
главным* образом* — сношешямъ въ гу
ситскую эпоху. 

Въ длинном* споре о подлинности т. н. 
Краледворской л Зеленогорской рукопи
сей, знаменитых* «новейшихъ памятни-
ковъ древней чешской письменности» (по 
пыраженш В. II. .Таманская), съ особен 
пой остротой возгоревшемся въ восьмиде
сятые и девяностые годы, прошлаго столе 
ия, онъ- принял* участ!е блестящим* эпо 
дом*, въ котором* доказывал* подлож
ность песепъ первой из* них* на осно-
ванш историческая разбора их* содержа 
шя (1897). Проф. Голлю принадлежит* 
заслуга, вместе съ проф. Ант. Резком*, 
основатя въ 1895 г. Чешскаго историче-
скаго журнала, ныне издаваемаго его та
лантливым* учеником*, проф. Некаржемъ. 

Обширная школа учениковъ профессора 
Голля, работающихъ ныне на поприщ* 
преимущественно чешской исторш, есть 
несомненно лучшШ показатель гЬхъ огром 
пых* успехов*, которых* онъ достиг* на 
университетской кафедре, как* учитель. 
Его образцовый исторический семинарШ 
всегда привлекал* не только чешских* слу
шателей его, но и других* славянских* 
историков* (под* руководством* профес. 
Голля работалъ здесь п покойный проф. 
Петроградская Университета Н. В. Яст
ребов*). 

Съ гордостью к полным* сознанием* со 
першеннаго великаго дела, может* огля
нуться на пройденный долгШ жизненный 
путь маститый юбиляр* ,которому от* ду 
ши желаем* еще многих* лет* жизни. 

В. А. Францев*. 

НЪмецк1й поэгь о 
Толстомъи РодэнЪ 

Въ «Нувель Литерэръ» очередная беевда 
Фредерика Лефевра («Une h e u r e avec-»») 
посвящена Райнеру-Mapin Рильке — круп-
нЪйшему лирическому поэту современной 
Германш, котораго только сейчасъ начи-
наютъ по настоящему узнавать и ц*нить во 
Францш, хотя онъ много л*гь прожилъ во 
Францш, былъ близокъ с* Родэномъ, зналъ 
Верхарна, друженъ съ Полемъ Валери,' ве-
ликол*пные переводы котораго Рильке вы
пустил* по-н*мецки. 

Два факта сыграли большую роль въ жиз 
ни Рильке, небогатую собьгйями и скрытую," 
особенно послы войны, отъ глазъ публики. 
Эти два факта—близость съ Родэномъ въ пе 
рюдъ жизни1 въ Париж* и знакомство съ 
Pocciefl, которое было откровешемъ для 
Рильке, и въ частности съ Львомъ Тол-
стымъ-

Въ бес*д* своей съ Лефевромъ н*мещсШ 
поэт* разсказываетъ какъ онъ впервые npU 
*халъ къ Толстому въ Ясную Поляну. 

«Мы пргвхали в* и м ъ н 1 е Толстыхъ къ кон 
цу утра и передъ завтракомъ насъ провели 
въ гостиную когда вдругъ въ соседней ком
нат* мы услышали шумъ голосовъ, хлопа
нье дверей и топанье ногъ. Можно было по
думать, что мы попали въ разгаръ какой-то 
драмы, но это была лишь драма завтрака, 
повторявшаяся ежедневно. Вдругъ дверь от
ворилась и показался Толстой. «Нътъ, я не 
хочу завтракать!» Кричалъ онъ, топая но
гой . . . И обратившись къ намъ, которыхъ 
онъ вид*лъ впервые, онъ воскликнулъ: «Что 
вы предпочитаете: итти со мной въ л*съ, въ 
поле, или завтракать зд*сь какъ дураки, за 
столомъ, съ графинами и тарелками?». «Разу 
мъется, мы предпочли прогулку въ л*су съ 
Толстымъ завтраку на тарелкахъ» — кон-
чаетъ Рильке. 

О Родэн* Рильке разсказываетъ такой 
фактъ. 

«У Родэна было н*сколько ателье, такъ 
какъ онъ долженъ былъ постоянно избе
гать славы, посетителей, окружающихъ... 
Въ посл*дше годы онъ становился все ме
нее и Mente свободнымъ : Г-жа Родэнъ бы
ла очень ревнива. •. Однажды Родэнъ ушелъ 
изъ дому рано утромъ, не говоря куда. На 
лиц* его было написано веселое нетерпЪше. 
Встревоженная, г-жа Родэнъ решила посл*-
довать за нимъ. На вокзал* Сэнъ-Лазаръ 
Родэнъ с*лъ въ по*здъ и сошелъ на тре
тьей станцш. Жена сл*довала за нимъ. Онъ 
вышелъ съ вокзала и прошелъ н*сколько 
улицъ ув*реннымъ шагомъ человека, знаю
щая куда онъ направляется. Вотъ онъ у 
ц*ли! Посредине площади. Онъ подымаетъ 
наверхъ глаза. У Родэна было свиданье съ 
Шартрскимъ соборомъ!» i -

© © © , . 

Изъ беседы Рильке съ Лефевромъ мы уз-
наемъ, что Рильке еще тогда, когда началъ 
изучать русскШ языкъ, перевелъ одинъ ро-
манъ Достоевскаго. Переводъ этотъ никогда 
не было напечатанъ. 

ФРАНЦ1Я 

Къ образован!* кабинета 
«Нац.ональнаго Един«н1я» во 0>ранщи 

Сл*ва: s 
——-

Р. Пуанкарэ сооб
щает* о сформиро-
ванш имъ кабинета 
«Нац1ональнаго Еди 
нешя». •> . 

Справа 1 

Г. Эррю покидаеть 
Президента Респуб
лики, вручив* ему 
отставку кабинета. 

Внизу: ' л 
На парижской 1 
.... биржЬ. 

• Въ Петроград* Госйздатомъ выпущенъ 
сборникъ статей «Пушкинъ въ м1ровой ли
тератур*» разм*р„М1 въ 26 печатныхъ ли. 
стовъ. Въ сборник* напечатаны сл*дую-
щдя статьи: Б. Томашсвскаго «Пушкинъ и 
Буало», С. Савченко — «Эллепя Ленскаго 
и французская эллег1я», Н. Яковлева — «О 
Пушкин* и англШскихъ поэтахъ», Ю. Тыня
нова — «Архаисты и Пушкинъ». 

_ Шарль Вильдракъ готовить книгу про
зы подъ заглав1емъ «Разсказы». Книга бу-
аетъ иллюстрирована гравюрами на дерев* 
Ангелины Б*ловой. 

— Кошя памятника изв*стному поэту -
парнасцу Эред1а, поставленнаго въ Лю'к-
сембургскомъ саду, отправлена на о. Кубу, 
родину поэта. 

Комитетъ, состоящШ изъ румынскихъ 
писательниц*, присудилъ франке - румын
скую литературную .премш романисту Г'ма 
Рока, автору романа «l 'Honorable part ie de 

t a m p a g n o j . Въ свою очередь комитетъ Фе-
мина присудилъ свою франко - румынскую 
npeMiio писателю Букутца за роман* «Крас
ный платокъ». 

— Вышла книга Ашилля Астра о худож
ник* Тулузъ-Лотреяк*. Къ книг* приложе
ны посл*даня страницы, написанныя покой-
нымъ Гюсггавомъ Жеффруа, предс*дателемъ 
Академш Гонкуровъ. 

— Съ 30-го ш л я по 2 августа въ Клер-
монъ-Ферране будетъ происходить второй 
конгреесъ французскихъ писателей подъ 
председательствомъ академика Пьера де 
Поляка. 

— Во французскихъ газетахъ напечатано | 
письмо Жана Кокто, устанавливающее под- ' 
ложность вьшущеннаго издательств омъ 
«Цветущая корзина» въ Шампиньи сборни
ка эротическихъ стиховъ, якобы принадле-
жащихъ перу молодого безвременно погиб
ш а я писателя Раймонда РадИгэ, aBTopai 
цвухъ романовъ, изъ которыхъ одинъ — 
« L e d iable au corps» — СОСтавИЛЪ РаДИГЭ ИМЯ, 

юогда онъ былъ еще почти мальчикомъ. Кок
то пишетъ, что все рукописи Радигэ нахо
дятся у него. Издательство Грассэ возбуж-
даетъ противъ неизвестных* издателей су
дебное преследоваше. 

" S 
— Въ Александр на французском* язык* 

выпускаются перюдически (6 разъ въ годъ) 
сборники, посвященные отдельным* стра-
намъ и народам* Востока. Вышли «персид-
скШ» и «арабеюй» сборники, въ ближайшемъ 
будущемъ появляется японск!й, китайск!й, 
монгольскШ, индусск1й, еврейскШ И др. Въ 
сборниках* участвуютъ туземные и фран-
цузеюе писатели. 

— Въ выпускаемомъ «Кайэ дю Муа» сбор 
нике въ честь Р.—М. Рильке будетъ напе
чатано неопубликованное французское сти-
хотвореше этого крупн*йшаго современнаго 
н*мецкаго поэта. Какъ изв*стно, недавно вы 
шла ц*лая книга французскихъ стиховъ 
Рилькэ «Вертоградъ». 

РОСС1Я СОВ-ВТСКАЯ 
, . 1 

© Въ Петррградъ пргЬзжаетъ представи
тель парижской Грандъ Опера Марэ съ це
лью ознакомлешя съ постановками оперъ 
«Хаванщина» и «Князь Игорь». 

• Качаловъ въ последнее время высту-
палъ въ Ростов* на Дону, гд* на концертахъ 
читалъ отрывки' изъ «Смерти Ивана Гроз-
наго» и «Братьевъ Карамазовыхъ», а также 
«Дв*надцати» Блока. 

© Къ началу будущаго сезона въ Москов-
скомъ Художественномъ театр* готовятся 
къ постановк* «Прометей», «Эсхилъ», «Же
нитьба Фигаро» Бомарше (въ декоращяхъ 
|— Головина), «Б*лая гвард1я» Булгакова. 
Кроме того включены въ репертуаръ «Пло
ды просв*щенш» Толстого, «Учтиловскъ» 
Леонида Леонова. На малой сцен* будутъ по 
ставлены кром* н*сколькихъ пьесъ нов*й-
шихъ писателей, съ которыми ведутся пере
говоры «Два брата» Лермонтова, «Хижина 
дяди Тома» и одна изъ пьесъ Штернгейма. 

I PyccKÌe студенты за рубежомъ| 

гляньте, что тут* написано: «Горе теб*, 
челов*че, прошли дни твоей юности в* 
неразумш, а также и лъта мужества про
тек* ты въ нерад*нш. Видишь-ли, ка
кой я есть страшный могильный скелетъ? 
Но я былъ нЬкогда, какъ ты теперь, и, 
подобно тебе же, расширяль свои злад* 
шя, пока непреклонная смерть не заклю 
чила меня въ свои жел*зныя объятия. 
Зрц место в*чнаго покоя, жилище ТУ,-
хое мертвецов*, для гражданина и ге
роя, для всех* адамовых* сынов*»! 

— Понимаете, — сказал* Иван* Ва-
силичъ, поднимая голову: — любому Фи 
ларету не уступить, а на самая глянешь 
— даже жуть беретъ: ну, прямо буй-
«олъ диюй, а не человекъ! — Ахъ, не 
Уадна наша земля, братушки, — сказал* 
энъ, крутя головой. — Сумасходный мы 
народъ, съ жиру бесимся. Теперь, го
ворить, его ужъ подъ опеку хотятъ 
взять да въ Тамбовъ въ желтый домъ на
ладить. Да и что-жъ съ нимъ иначе де
лать? Теперь, говорить, одно твердить: 
амигдалъ да онагрь, велбудъ да тля, ски-
менъ да вретище... А чего ему не доста
вало, ч*мъ онъ недоволен*? И вс* мы 
такъ-то: все не по нашему.все не хорошо 
да недостаточно. Ъду давеча по селу со 
станцш, а впереди — здо-оровый бал-
*ан*1 оуба-ха распояской, голова взлох

мачена, разодрал* гармонью на три вер
сты и орет* на всю округу: «Охъ, разо
рю усе именье, самъ зароюсь у каме
нья!» — Шутки шутками, а, видимо, не 
спроста мы такъ-то шутимъ: дошутимся! 

— Ну, а что-жъ въ город* говорить? 
— сиросилъ одинъ изъ караулыциковъ. 
— Когда жъ эта война кончится? Прав
да, будто и французеюй царь на наше
го колебается? 

— Этого не слыхалъ, — сказалъ Иванъ 
Василичъ. — Врать не хочу. Этого не 
слыхалъ. Да там*, говорят*, и царя-то 
никакого н*ту. Опять же они и союзни
ки наши, эти самые французы. Правда, 
поумн*е насъ чуточку будутъ, — все на-
ровятъ подъ н*мца нашу дурацкую баш
ку подставить, молъ, помри ты нынче, 
а я завтра, ну, а все таки союзники. 

— Колебайся, не колебайся, — съ 
притворной развязностью и, видимо, же
лая угодить Ивану Василичу, сказалъ 
другой караулыцикъ, — колебайся, не 
колебайся, все равно имъ, этимъ царямъ, 
теперь шабаш*. Куда-жъ имъ къ чорту 
противъ нашего, противъ нашей держа
вы? Вон* вчера приходилъ одинъ какой-
то сволочь со станцш, — я, говорить, по 
своимъ дъламъ мимо васъ в* Ростовъ 
пробираюсь... А поел* того и зачалъ ме
ня настрачивать: будто царица у насъ 

очень больна, а больна потому, что ей 
Вильгельма очень жалко, и будто завел
ся тамъ какой-то мужикъ, страшный рас
путный будто бы... Ну, завелся и завел
ся, говорю. Да народъ, говорить, изъ-за 
этого очень волнуется. Опять брешешь, 
говорю, это, можетъ, господа волнуют
ся, а мн* чего волноваться? Да и послалъ 
его куда подал*, гд* онъ у матери былъ, 
и балакать съ нимъ больше не сталъ. Не 
можетъ того быть, чтобы наша не взя
ла! 

— Не знаю, не знаю, — сказалъ Иванъ 
Василичъ, глядя въ землю. — Не знаю, 
а в*рить -не в*рю. В*рю, какъ говорит
ся, только зв*рю, собак* да еясу, а про
чему погожу. Думаю, что наврядъ, бра
тушки, наврядъ наша возьметъ. Поб*-
дитъ одинъ тотъ, у кого невры хороппе. 
А наш* братъ что? Спервоначалу ухъ 
какъ горячо берем*, а потом* и въ ку
сты, ну его молъ, къ чорту, надо*ло. Это 
как* горшокъ базарный, изъ паршивой 
глины: нагр*вается въ одинъ секундъ, 
да въ одинъ секундъ и стынетъ. — Н*гь, 
лхшй солдатъ съ соображешемъ, со см*-
калкой. У него въ ранц* и карты, планы 
всяше, прейскуранты, каюе надо, и фляж 
ка съ ромомъ, — онъ знаетъ, по какой 
м*стности идет*! А главное, онъ обо 
всем* разеудить. можетъ и про отече

ство понимаетъ, а у нашего что въ голо-
в*? У нашего въ голов* мухи кипятъ и 
настрочить его на веяюй скандаль трын
ки не стоить. — Н*тъ, мы не можемъ, 
— р*шительно сказалъ Иванъ Василичъ. 
— И ни какого согласья у насъ н*тъ и 
отроду не было. Я вонъ нынче пр!*халъ 
на вокзалъ, а тамъ безобраз!е. Станцш 
начальникъ кричитъ и пассажиръ кри-
читъ. Тотъ ему: «Да вы кто такой, поз
вольте спросить? Можете вы тутъ кри
чать?». А пассажиръ на него: «А я васъ 
въ свою очередь прошу не кричать! Я — 
грузоотправитель!» — Ну, думаю, и вы
шел* дурак*. Понимаешь чин* какой: я 
грузоотправитель. «Я васъ въ свою оче
редь прошу»... А какая такая очередь? 
Спроси е я , что это значить, а онъ и 
самъ не понимаетъ. — Н*тъ, — сказалъ 
Иванъ Василичъ, поднимаясь: — быть 
у насъ большому чорту въ стул*! 

— Это обязательно, — подтвердили 
караульщики въ одинъ голосъ. — Такая 
пойдетъ, что праху не останется! 

— Ну, значить, и давайте, пока что, 
на боковую, — сказалъ Иванъ Василичъ. 
— Сб*гайте-ка на барское гумно, украдь 
те соломки да постелите мн* въ салашу 
помягче, пожал*йте хозяйскую ста
рость... 

^ Ив. Бунин*. 

* В Ьстникъ Русскаго студенческая дви-
жешя въ Западной Европ*. 

Выходить первая числа каждая м*ся-
ца. Ц*на отдельная номера 2 франка. 

Подписка принимается: H. М. Зерновъ. 
10, Бульваръ Монпарнасъ, Парижъ 15. 

Въ восьмомъ, тольскомъ номер* это
го интереснаго журнала особое внима-
ше обращает* на себя статья епископа 
Вешамина «Какъ изучать Святыхъ От
цов*», являющаяся продолжешемъ ста
тей, напечатанныхъ въ 5-мъ и 7-мъ но-
мерахъ Вестника. 

Авторъ указываетъ на два способа чи
тать святоотчесюя писашя — «науч
ный» и «назидательный», онъ не отрица
ет* пользы перваго способа, но душа 
его лежитъ больше ко второму, при ко
тором* повторяя слова Владыки: «мало 
по малу воспитывается замечательное 
«чувство» Святыхъ Отцовъ», какъ бы 
ощущеше ихъ духа — святоотческое 
чутье». Это —глубокая мысль, и, лучше 
всякой другой можетъ быть, именно она 
объясняетъ разницу. Нельзя сказать, 
чтобы на Запад* не обращали вниматя 
на Отцовъ Церкви: достаточно вспом
нить о зна.менитомъ полномъ собранш 
творешй св. 1оанна Златоуста, издан-
номъ по гречески Савилемъ въ Итон*, 
въ Англш, въ начал* 17 стол*т1Я, тогда, 
когда у насъ было смутное время. Од
нако, вс* западный, гречесюя и латин-
сгая издашя Отцовъ, были трудами уче-
ныхъ для ученых* и до церковнаго на
рода не доходили. 

На Руси такихъ научныхъ произведе-
нш не появлялось, зато тамъ Учители 
Церкви, а св. 1оаннъ Златоустъ въ осо
бенности, были не школьными, универси
тетскими, чужими авторами, а своими, 
родными, близкими. 

Правда, не все было переведено на 
славянскш языкъ, но все же неизмеримо 
больше, ч*мъ на французешй, англшеюй, 
н*мецкш и друпе западно - европейсюё 
языки. При этомъ переведенное не ле
жало втун*, а постоянно и прилежно чи
талось не только клириками и монаха
ми, но и многими благочестивыми м{ря-
нами, служа имъ пищей для размышле-
шя и источникомъ назидашя. 

Все это положило на душу русскаго 
челов*ка неизгладимый отпечатокъ ду
шевная хрисианскаго эллинизма въ от-
лич1е отъ штемпеля сухой латинской 
культуры на западных* европейцах*. 

Дай Богъ, чтобы мы опять начали чи
тать Святыхъ Отцовъ и этимъ окунулись 
бы въ родную намъ животворящую сти-
хда. Для этого было бы очень полезно 
статьи епископа Вешамина собрать и 
выпустить отдельной брошюрой. Такое 
начинаше темъ более желательно, что 
по части релипозности среди нашей мо
лодежи, вопреки общепринятому мн*-
шю, не все обстоитъ благополучно. Не
утомимый отецъ Д1аконъ Липеровсюй 
объ*хавшШ Балканы, въ своей коррес-
понденши изъ Сербш, пом*щенной въ 
этомъ же номер* журнала, предостере-
гаетъ нас* отъ иллюзШ. Вотъ что онъ 
пишетъ: — 

«Всего въ Б*лград* около 500 студен
тов*. По свидетельству многих*, живу
щих* въ общежитш и въ томъ числ* члв 
новъ Братства и кружка — отношеша 
большинства студентовъ къ в*р* въ! 
Христа и къ Церкви или неясное, индиф* 
ферентное, или даже враждебное, — на. 
говорить объ этомъ изб*гаютъ. По вн*ш 
ности все обстоитъ будто благополуч
но». 

Для многихъ ташя слова явятся боль-
шимъ огорчешемъ, но отъ огорчешй 
всегда польза: они напоминаютъ о необ
ходимости работы. 

Въ заключеше сл*дуетъ сказать и*- j 
сколько словъ о программ* В*стника;^ 
она продумана очень тщательно. В ъ | 
журнал* семь отд*ловъ: 1) Вопросы д у j 
ховной жизни. 2) Хриспанство и совре- I 
менность, 3) Церковная жизнь, 4) Пути \ 
христанскаго движешя, 5) Хроника, 6), 
Библ1ограф!я, 7) Почтовый ящикъ. 

Во II, III, 1У и У отдълахъ содержит
ся масса интересных*' фактическихъ св* 
д*н1Й изъ вс*хъ м*стъ разеелешя рус-
скихъ объ ихъ религюзной жизни. 

Журналъ издается и редактируется 
группой молодыхъ энтузаастовъ; онъ яв
ляется однимъ изъ очень утъшитель-
ныхъ явлешй русской зарубежной жиз
ни и заслуживаетъ общей поддержки 

Странник* 

ЭЛЕКТР0СТАНЦ1Я Р И Н К А Н Ъ 

До последняя времени самой мощной 
электростаншей въ Европ* была знаменитая 
электростанщя Вальхензееверкъ, въ 90 ки
лометров* къ югу отъ гор. Мюнхена, раз
вивающая 180.000 лошадиныхъ сил* и яв. 
ляющаяся основной для всей электрофика. 
цюнной системы Баварш- Эга с*ть им*етУ 
110.000 вольтъ напряжешя. 

Но ныне рекордъ въ Европе побит; < не
давно открытой въ Норвепи новой влек, 
тростанщей Ринкаиъ, развивающей чудо
вищную мощность въ 250.000 лошадиныхъ 
силъ. Станщя эта расположена на южной 
части Норвепи, вблизи гор. Шинъ, родины 
Генрика Ибсена, у подножья горъ съ вер. 
шиной Ганста. 

Движущую силу воды для своихъ водя, 
ныхъ турбинъ станщя эта получает* по гро 
Жадным* трубопроводам*, свыше одной са-
жени въ д1аметр*, из* горная озера Мье. 
срандъ, расположенная на вершин* горъ, 
на пыгот* 3.000 футов* над* уровнем* мо
ря. Рабочая высота спада составляет* 575 
метров*, а общая сумма воды, поступающей 
изъ названная озера по 10 трубопроводам* 

ляет, Т п п п Ы М Ъ Т у р б ш 1 а м ъ «анцщ, состав, пяет* 50.000 метров* В О д ы в ъ с е к у н д у . 

влекГп* 1 3 Я В Л Я е Т С Я Н Ь Ш * о с н о в н ° й Л * - все» 
( Н о п С Я К а ^ Н Н ° Й С И С Т £ М Ы Н ° Р в е » 1 * 
С Н Х П Р Р 0 ) " П ° п о д и * с н ь ш * проводам* 
снабжает* своей электроэнерПей всю Нор. 

Обильные запасы воды этого озеоа ое-

К ы м ъ П 0 П О Л Н Я е М Ы е П Р И Р О Д 0 Й - с'четъ 
п и о н е р В 0 Д Я Н Ы Х Ъ о с ад"овъ (въ каковом* 


